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A színtársulatok és a 
színügyi bizottság.
Minden társulatnak, hogy fel

adatának megfelelhessen cs kultur-po- 
litikai céljait megközelíthesse három 
lényeges tényezővel kell rendelkeznie 
és pedig : kiváló igazgatóval, értelmes 
rendezőkkel végül megfelelő színészek
kel. Egyik a másika nélkül nem ele
gendő.

A kiváló igazgató Magyarorszá
gon olyan ritka, mint a fehér holló. 
Sajnos valóság, hogy Magyarországon 
e tekintetben a legszomorúbb viszo
nyok uralkodnak. Se a fővárosban, 
se a vidéken igazi szakigazgató nin
csen. Pedig társulatot jól és helyesen 
szervezni csakis nagy tapasztalatok
kal, a körülmények okos figyelembe
vételével és alapos ludassal lehet. Az 
igazgatók legtöbbje máshoz sem ért, 
mint az adósság-csméláshoz. Még a 
kolozsvári nemzeti színház igazgatója 
Ditrói Mór is ugyanazokkal a bajok
kal küzd, mint a mi Fiiredink.

Sokan könnyelműségből, de a 
legtöbben speculatioból szereznek di- 
rcctori concessiót. A kik tehetség nél
kül szűkölködvén színészi babérokra 
nem aspirálhatnak, de a színészet iránt 
mégis annyira rajonganak, hogy szín
pad nélkül nem élhetnék, hacsak te
hetik. a dircclorságban keresnek vi
gasztalást. Megöregedett, ellustult szí
nészek, a kik valahogy egy pár száz 
forinthoz jutottak, színigazgatói minő
ségben próbálnak újra szerencsét. 
Rendesen olyan emberek lépnek erre 
a pályára, a kiknek sem hozzávaló 
eszük, sem pedig elegendő pénzük 
nincs. Mindent a szerencsére es a 
közönség hazafias érzelmeire bíznak. 
Tessék ilyen emberekkel boldogulni.

Még legjobban a színészek tekin
tetében állunk. A színi-akadémia, meg 
a magániskolák csak úgy öntik a 
talentumokat. Olyan olcsók szegények, 
hogy jó szerepekért akár ingyen is 
eljátszanak.

De hogyan állunk a harmadik 
tényezővel ? Akárkinek a kezében le
gyen is a színház, a művészi vezetés 
a rendező vállaira nehezedik. 0 tanul
mányozza a színrehozandó darabokat. 
Ő készíti el a terveket és lelkesíti a 
színész-falanseot. Leginkább neki kell 
behatolnia az író leikébe. Elintézi a 
darab technikai kérdéseit, megcsinálja 
a költségvetést. A rendezői ténykedés 

a legfontosabb az egész színész-vilá
gon. Tulajdonképen tőle függ nem
csak magának a darabnak a sorsa, 
de a színészet egész jövője is. Az ő 
intézkedései fejlesztik leginkább a szí
nészetet. A rendező képesítheti leg
inkább a színészetet kulturális fel
adatainak a teljesítésére.

Rendesen olyan emberek vállal
koznak erre, a kik telve vannak ugyan 
ambitióval, talán képességük is volna, 
de ha nincsen alkalmuk a szükséges 
ismeretek megszerzésére. Tudnivaló, 
hogy az egész országban egyetlen 
egy olyan intézetünk sincs, ahol a 
rendezés tudományát rendes tantárgy
ként előadnák. Nálunk csakis gyakor
latból lehet elsajátítani azokat az 
ismereteket, a melyeknek elméleti ok
tatására külföldön egész esztendőket 
szánnak. A rendezői kérdésekkel még 
általánosságban sem 1. glalkozik senki. 
Várjuk azt, a mit a jó isten ad.

Így nem csoda, hogy seholsem 
érvényesül annyi vad zseni, mint eb
ben a szerepkörben. Tesz-vesz, túr
farag, gyúr a saját jó szivének a 
sugallata szerint. A csattanósabb be 
fejezés kedvéért meghalatja a hőst 
rettentő halállal, habár a költő hosszú 
életet is szánt neki. Komikus szerepet 
drámai apának oszt ki, ha véleménye 
szerint egyes helyzetek szebben dom
borodnak igy ki.

Az excellentiás asszonyokra mo- 
sonés allure-öket tukmál, a grófokra 
borbély-legényes szokásokat erőszakol, 
ha a saját felfogása szerint igy kö
veteli a hatás.

így állunk tehát azzal a ténye
zővel, a melj' hivatva lenne a mai 
kúszás állapotokat ideális niveaura 
emelni, hogy a magyar színészet szent 
hivatását, mint a fejlődő állam egyik 
legfontosabb életszerve betölthesse.

Különben százados bajokból bajos 
egyszerre kilábalni. Olyan az igaz
gatótól kezdve az utolsó kellékesig 
mind, a minővé őket a körülmények 
megalkották. Egész életük küzködés, 
fáradozás, lelkesülés. Resztvesz ezek
ben a színügyi bizottság is. Vala
mennyieknek egyedüli jutalma a kö
zönség elismerése. Az elmúlt hónapok
ban ez főképen abban nyilvánult, hogy 
egyik esztendőben sem telt meg any- 
nyiszor egészen a színház, mint az 
idén, ombor városának már is fő

dicsősége, hogy az igazgatók benne 
fizetik ki adósságaikat.

* *
*

Tagadhatatlan, hogy az, a ki je
gyét megváltja, jogosan mondhat 
véleményt az előadás minden tényező 
eleméről és alkatrészéről. A szakszerű 
kritikának azonban komoly aesztheti- 
kai tanulmányokon és mély tudomá
nyon kell alapúlnia, különben egy 
batkát sem ér. Nálunk a színházi 
birálgatással úgy vagyunk, mint a 
hölgyek a főzéssel. Mindegyik bele
szól. Azt hiszi valamennyi, hogy teljes 
joggal intézhet oktatásokat a legügye
sebb szakácsnőhöz is.

Bezzeg, ha úgy fordulna a sor, 
hogy a saját aranyos kacsóinak a 
főztével kellene a famíliának meg
elégednie, ugyancsak volna szaladgá
lás a patikába . . .

Epper. ezért egy csöppet sem 
csodálkoztam, a midőn az előadások
ról megjelent referádákban az idén 
is gyakran voltak ilyen kitételek ol
vashatók : „A színügyi bizottság már 
ismét mulasztást követett el . . 
„Hogyan nézhette el ezt a színügyi 
bizottság ?“ stb. stb.

Mi is az a színügyi bizottság 
tulajdonképpen ?

A városi statútum szerint: „A 
színügyi bizottság színügyi dolgokban 
Zombor szab. kir. város nevében és 
érdekében járván el. köteles lehetőleg 
elsőrendű és olyan színtársulat szer
ződtetéséről gondoskodni, mely úgy a 
helyi közönség követelményeinek, mint 
az általános színi igényeknek meg
felel. Másrészről az a feladata, hogy 
a társulat megélhetését, sőt felvirág
zását és fejlődését is tőle lelhctőleg 
mindenképpen előmozdítani töreked
jék." Ezenkívül a bizottság a heti 
műsort felülvizsgálja. Ha a bizottság 
a műsort erkölcsi vagy művészi te
kintetből, avagy a jó ízlés szempont
jából elfogadhatónak nem tartja, azt 
annak megváltoztatása végett, vissza 
is vetheti. Felügyel a színház épüle
tére. Csináltat uj díszleteket. A 9. §. 
igy hangzik: „A színügyi bizottság
nak ezen szabályzat által erkölcsi 
kötelességévé tétetik, hogy míg egy
részről művészeti és erkölcsi szem
pontból a működő társulattal szemben 
az ellenőrzést gyakorolja, addig más
részt társadalmi úton is odahasson, 
hogy az általa választott és illetőle ; 
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meghívott társulat, a városban cs vi
dékén értékéhez mért fogadtatásra és 
olyan pártolásra találjon, mely nem
csak arra alkalmas, hogy a társulat 
megélhessen, de arra is, hogy a vidéki 
színészet a vidéken felvirágozzék és 
fokozatosan művészi magaslatra emel
kedhessek.“

Elismerem, hogy emberismeret, 
nagy tapasztalatok, éles körültekintés 
és megfelelő műveltség nélkül bajos 
színügyeket vezetni. A társulat már 
maga is túlérzékeny idegekkel ellátott, 
gyakran érthetetlen rúgok által moz
gatott élő szervezet.

Csakhogy azt is mindenki be 
fogja látni, hogy a városi statútum 
néhány idézett sora olyan feladatokat i 
ró a zombori színügyi bizottságra, a 
melyeknek az még akkor sem volna 
képes mindenben megfelelni, ha a 
budapesti törvényhatósági bizottság 
tagjaiból alakítaná is össze. Gondol
junk csak vissza, hogy mennyi gondot 
okozott az intéző köröknek Paulay 
Ede utódjának a meglelése. Pedig a 
kérdéses szabályzat a színügyi bizott
ság tagjaitól igazgatói, rendezői, dra
maturgi, festői, szabói, költői, maece- 
nási, kéregetői, súgói és claqueuri 
tulajdonságokat követel egyszerre.

Szerinte azoknak a behatások
nak, a melyekkel a színészet a nem
zeti életre és a társadalmi ízlésre be
folyhat, a színügyi bizottság minden 
tagjának vérében kell lenniük. A szín
ügyi bizottsági tagság első kelléke a , 
rajongás a színészet magasztos hiva- t 
tása iránt. A nemzeti nyelv és traditiok | 
ápolására kell a fősúlyt fektetnie. A 
nemzeti nyelv és szellem oltárára kell 
hordania minden áldozatát. Zombor
ban, mint olyan városban, a hol a 
színtársulat csak néhány hóig időzik, 
a színügyi bizottság feladata a kö
zönség Ízlésének és gondolkodásának

TÁR G Z A. _
Rachel.

— Regény. —
(4 „Z. és V." eredeti iá re zaj a) 

Irta : Kraitsz Bernát.
8 (Folytatás.)

Arra kérlek tehát kedves bátyám, ese
dezve kérlek, hallgasd meg szegény, szeren
csétlen, sokat szenvedett és immár az 
örök bíró előtt álló öcsédnek utolsó kérését 
es keresd vagy kerestesd föl szerencsétlen 
gyermekemet, vedd magadhoz es gondoskodj 
róla én helyettem.

Több gyermekem úgy sincs, s azt hi
szem, szegény feleségem egyedül majd csak 
megel a vagyonúmból ; de e kényes ügyet 
kérlek, tartsd titokban es különösen cl ne 
áruld azt szegény, boldogtalan feleségemnek.

Az Isten áldjon meg es legyen irgalmas 
az en bűnös lelkemnek.

A sírban is teérted imádkozó, hű ö- 
cséd

Lévi Náthán.
Szótalanul gyűrte össze az öreg Lévi 

a levelet és görcsösen szorongatta azt újjai 
között . . . Hirtelen összeszedő magát és 
mintha egy mély álomból ébredt volna föl, 

kikémlelése, megismerése is. Éneikül 
nem érvényesülhetne a színészet szóra
koztató, képző és fejlesztő ereje. 
Értenie kell a costume-ökhöz, a de- 
coratiohoz.

Ellenőrzői hivatásánál lógva be 
kell folynia a zombori színi élet min
den mozzanatába. A legtöbb dolga 
egész természetesen a társulattal van.

Eddig a színészek itt-léte alatt 
volt a legtöbb munkája. A mai körül
mények azonban a nyárra is olyan 
feladatokat rónak reája, a melyek elől 
kitérnie nem szabad, ne nem is lehet. 
A színház épületének bajain segiteni 
első sorban az ő kötelessége. Az esz
közök itt mellékesek. A szent cél a 
fő. A zombori színház fogyatékossá
gai fájdalmas gondolatokat ébresztenek 
mindazokban, a kik a mi színészetünk 
felvirágzását óhajtják.

Igaz, hogy néhány évtized előtt 
a mai valóság is álomkép gyanánt le
begett az úttörők lelki szemei előtt. 
Ma azonban egész természetes, ha 
erőink megnövekedése mellett a fenn
forgó bajok orvoslását követeljük.

Mindenki ismeri azokat az oko
kat, a melyek a színház átalakítását 
szükségessé teszik. A színügyi bizott
ság kötelessége meglelni azon módo
kat, a melyek ezen anomáliák meg
szüntetésére alkalmasak lesznek.

Közönségünk lelkesül minden szép i 
és nemes iránt. Ezenkívül gazdag is. i 
Nem szükséges a zombori magyar 
színészet kulturális fontosságát na
gyon emlegetni. Erre nézve nem 
hiszem, hogy nézeteltérés forogna 
fönn.

A város, a társadalom és min
denki köteles itt segélyt nyújtani. 
Áldozatoktól nem szabad visszariadni. 
Az ország többi haladó és felvirágzó 
városai százezreket költenek a szín
házakra. Zombor váiosa éppen olyan 

a levelet az asztalon kiegyengetve, gondosan 
összehajtogatta és kabátja belső zsebébe rejtc.

Azután botot vett kezébe és szó nél
kül távozott hazulról. Útját egyenesen a 
papiak felé irányitá.

Vili. A találkozás
Aki valaha nagy és nehéz feladat meg

oldására vállalkozott, aki valami nagy do
logba fogott és azt hiszi, hogy már czélját 
el is érte, feladatát megoldotta ; de ekkor, 
az utolsó pillanatban azt kell tapasztalnia, 
hogy minden-minden, amit tett balgaság volt, 
semmit sem ér, — elölről kezdheti a küz
delmei, ott van, ahonnan kiindult : az fölfog
hatja, megértheti, hogy minő érzelmek dúlhat
ták szegény Rachel szivét, midőn a plébánost 
elhagyta.

Azokat az erkölcsi oktatásokat, amiket 
a paptól nyert, nem értette ugyan ; de ki
erezte a hangjából, hogy a pap őt elitéli, 
tetteiért gyanúsítja, becsületességét kétségbe 
vonja. Es a leány ártatlan szivében iszonyú 
érzelmek támadtak . . .

Az utcaajtóban végre megeredtek köny- 
nyci és ezek enyhítették fájdalmait. Tehetet
lenül rogyott a papiak előtti lóczára és ar- 
czát kendőjébe rejtve görcsösen zokogott . . . .

kulturális missio belöltésérc van hi
vatva, mint akármelyik deli város. 
Hazafias hivatásának teljesítésénél fő
eszköze a színház.

A mig színházi bajainkon nem 
segítünk, addig csakis megbéklyózott 
erőkkel küzdhetünk azon hazafias 
célokért, a melyeknek megvalósulása 
ábrándképe minden jó magyarnak.

Minden áldozatnak el kell törpül- 
nie azzal szemben, hogy az egész 
nemzetért, a valódi közérdekért áldo
zunk, ha olyan színházi épületet ipar
kodunk létesíteni, a mely viszonyaink
nak megfelelő- Gyámolitani és nemzeti 
irányban gyümölcsöztetni csakis úgy 
fogjuk a zombori magyar színészetet, 
ha színházunkat átalakítjuk.

Meg vagyok győződve, hogy a 
színügyi bizottság valamennyi tagjá
nak titkos ideálja egy egészen uj, szép, 
hatalmas színház. Lelkesedéssel lóg
ják a mi kis színházunk megnagyob- 
bitásának ügyét felkarolni.

Kezdetnek ez is elég lesz. 
Kacagó.

Politikai hírek..
A választások tisztasága. Gróf Ap- 

ponyi Albert „az országgyűlési képviselő
választások feletti bíráskodásról" szóló tör
vényjavaslat kiegészítése tárgyában beadott 
módositványát mar szövegezte cs a szöve
gezőit módositványt a képviselőházba be 
is nyújtotta.

Adókedvezmény a vidéki építke
zéseknek. A képviselőhöz, mint annak ide
jén tüzetesen megírtuk, a pénzügy miniszter 
törvényjavaslatot terjesztett be, melyben a 
vidéki Károsokban épülő házaknak az eddigi 
nól nagyobb adókedvezmény biztosit, így akar
ván előmozdítani ott az építkezési kedvet. 
Úgy értesülünk azonban, hogy a törvény
javaslatban előirt kedvezmények a vidéki 
városok nagy részét nem elégítenek ki, miért 
is mozgalmat indítottak, hogy a törvényjavas
latot akár maga a kormány, akár a képvise
lőház pénzügyi bizottsága módosítsa. A moz-

Ekkor érkezett a plébániához az öreg 
Lévi. A leány nem vette észre a közele
dőt . . .

Lévi gondolatában elmerülve, maga elé 
a földre bámulva ballagott és csak midőn az 
utcaajtó kilincsére tette a kezet, vette eszre 
a síró leányt. Egy ugrással a leány mellett 
termett. A leány leeresztette kezeit es Levire 
bámult.

Az öreg zsidó egy lépéssel hátra tán- 
torodott és elkiáltá magát: ..Rachel !“ — 
Honnan került maga ide ?

Rachel szó nélkül felkelt és menni 
akart.

Lévi megragadta a leány karját es si
ránkozva kérdő : „Hát még csak feleletre 
sem érdemesít ! Mit vétettem én magának, 
Rachel, hogy gyűlöl, mint a bűnt.

E szóra Rachel kortyéi újra megered
tek és zokogva mondá : „Mint a bűnt . . . 
a ... a bűnt . . . hát maga elhiszi, hogy 
en gyűlölöm a bűnt? Az . . . az odabent 
nem hiszi, a pap, az nem hiszi . . . azt 
mondja: én nagy bűnös vagyok. A sirás 
felbátorította Lévit, karonfogta a leányt.

— Menjünk, gyermekem, jer velem, 
aztán majd otthon elmondhatod nekem min
dent. Ez a hely nem alkalmas arra, nekem 
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galomban részt vesznek a kereskedelmi és 
iparkamarák is ; igy a többek közt a mis- 
kolczi kamara már intézett is felterjesztést 
a kormányhoz, a melyben kimutatja, hogy 
a törvényjavaslatban előirt kedvezmény a 
kitűzött czél elérésére nagyon kevés. A mis
kolci kamara megküldte feliratát a többi 
kamaráknak hozzájárulás végett, a melyek 
ebből kifolyólag alkalmasint hasonló felterjesz
tésekkel járulnak a kormány ele.

HÍREK.
— Kinevezés. Az igazságügy minisz

ter Dréglly Ferencz bajai kir. járáséirósági 
segédtelekkönyvvezetőt ugyanazon járásbíró
sághoz telekkönyvvezetővé nevezte ki.

— Áthelyezés. Az igazságügy minisz
ter Petrovits István zombori és Ráth Mózes 
bács-almási járásbirósági Írnokokat kölcsö
nösen áthelyezte.

— A zombori magyar nöegylet 
marczius hó 7-én tánczvigalommal egybekö
tött thea estélyt rendez saját tőkéjének gya
rapítására. Mi csak helyeselhetjük a nő
egylet azon elhatározatát, hogy nem bált, 
hanem thea estélyt rendez, mert ezzel elérni 
czélozza azt, hogy az ügy is sok oldalról 
igénybe vett közönségünk a nagyobb költe
kezéstől ment egyen, különösen kedvezőleg 
hathat a közönségre a rendezőségnek ama 
megállapodása, eltérőleg a régi szokástól, 
hogy a thea asztaloknál a megállapított ren
des árakon túli követelésekkel senki terhel
ve nem lesz ; a thea estély nagyon látoga
tottnak Ígérkezik, a sikert őszintén kívánjuk.

— Katona tisztek lakbére. Zombor 
város es a városi katonai hatóságok nemrég 
mozgalmat indítottak oly célból, bogi’ a vá
ros a katonai lakbér tekintetében ne marad
jon VI. lakbéroszlályban, a hová hibás és 
valótlan bevallások alapján osztották be. An
nak idején tárgyalások alapján a város ez 
ügyben kérvényt meneszteti a honvédelmi 
miniszterhez. Most — mint a B-a Írja — 
a honvédelmi minisztertől érkezett leirat sze
rint ez a kérelem elutasittatott, mégpedig oly 
indokolással, hogy a város nem igazolta, 
hogy a VI. katonai lakbéroszlályban való 
megmaradásból neki kára lenne. — Ennek 
következtében kénytelen lesz a varos az ér
dekelt katonatisztek lakbérére ráfizetni.

— Vasutak jövedelme. Hivatalos 
kimutatás szerint a baja-zombor-ujvidéki 
helyérdekü vasút 1895-ben — tehát miután 
a vasút szeptemberben nyílt meg, aránylag 
igen rövid idő alatt — összesen 59,600 ki
lométerenkint 1,386 Irtot jövedelmezett.— Bács- 
megye másik helyi érdekű vasútja, a bács- 
bodrogit vármegyei vasul, 1895-ben összesen 
190,000, kilométerenkint 1,712 frtot jövedel
mezett, tehát összesen 7.831, kilométerenkint 
pedig 71 írttal többet, mint az előző évben. 
— Érdekesnek tartjuk e helyütt fölemlíteni, 
hogy a magyar állam az összes vasutakból 
1895-ben 105,385,543 frt jövedelmet húzott.

— Márczius 15. Márczius 15-ének 
megünnepelésére több helyen készülnek vá
rosunkban. Az ünnepségeket el készítő bi
zottság ma délutánra gyűlést hiv egybe, 
melyre a város polgárait a következő kö- 
rözvénynyel hívta meg : Tisztelt Polgártárs ! 
A magyar nemzet szabadsága, erkölcsi ujra- 
ébredésének diadalnapját, — ezen évben 
minden hazafiasán gondolkodó város közön
sége a szokottnál impozánsabbul igyekszik 
megünnepelni ! Zombor szab. kir. városának 
hazafias közönsége sem maradhat e nagy 
nemzeti ünnepélytől távol, — miért is fel
kéretik tisztelt Polgártárs, hogy folyó évi 
márczius ho 1-én délután 6 órakor a pol
gári kaszinóegyleti dalárda termében az ün
nepség részleteinek megbeszélése czéljából 
megjelenni szíveskedjék.

— Ülés. A Bács-Bodrogh vármegyei 
gazdasági egyesület folyó évi márczius hó 
1-én a varmegye székházának kistermében 
délelőtt fel 1 1 órakor választmányi ülést tart. 
Tárgyak : A központi és járási mezőgazda
sági bizottságok megalakítása. — A zentai 
gazdakör meghívója a Zentán tartandó lódi- 
jazás és lóverseny ügyében. — Birkavásár- 
las. — Kiállítási ügyek. — A folyó évben 
Zomborban tartandó lóverseny idejének és 
program injának megállapítása. — A tribün - 
építő vállalkozónak kérvénye biztosítékának 
kiadatása végett. — Uj tagok felvétele. — 
Folyó ügyek. — Pénztári jelentés.

— Uj ügyvéd Dr. Czeisel Lajos Jó
zsef, lapunk munkatársa a napokban tette 
le az ügyvédi vizsgát s Zomborban iro
dát nyit.

— Megjutalmazott pénzügyőrök. 
A zombori kir. pénzügyigazgatóság a mull 
évben kifejtett tevékenységükért es ügybuz

gó szorgalmukért a következő pénzügyőré" 
kel tüntette ki, részint jutalom, részint el
ismerő leirat áltál : Hackl László h. pénz
ügyön biztost, Bolla József Sándor, Csali- 
netz György és Angyal Béla pénzügyőri fő
vigyázó kát.

— A póttartalékosok bevonulása. 
A tavaly besorozott póttartalékosok, a kiket 
a honvédséghez osztottak be, márczius else
jén vonulnak be fegyvergyakorlatra, a kö
zös hadseregbeliek pedig április elsején.

— Sajtópor. Dobált Béla szegedi kir. 
főügyészi helyettes Lévay Simon szabadkai 
lapszeraesztő ellen a „Szabadkai Hírlap"
1895. évi 21-ik számában közzétett „Újabb 
hivatalos hatalommali gonosz visszaélés 
a torony alatt" feliratú vezércikkben saj
tó utján elkövetett vétségéért, s ugyanazon 
számában a „Hírek" rovatában „Hamis eskü 
miatt polgármesterünk ellen" feliratú közle
ményben foglalt becsületsértés vétségéért 
sajtópert indított. A szegedi sajtóbiróság a 
sajtóper tárgyalását f. év április 13-ikára 
tűzte ki.

— Építkezés. A földmivelésügyi m. 
kir. ministerium országos selyemtenyésztési 
felügyelősége a folyó 1897 évben Szabadkán 
és Ó-Verbászon selyemgubó raktárt szándé
kozik építeni. Az erre vonatkozó tervek és 
költségvetések Szabadka szab. kir. város 
mérnöki hivatalában illetőleg Ó-Verbász köz
ség házánál folyó évi február hó végén köz
szemlére kitételnek, miről a vállalkozókat 
ezennel már előzetesen is értesítjük.

— Gyilkosság. Isten ujjúról beszél
nek a sztapári babonás lelkek. Megtörtént 
ugyanis, hogy egy oly embert, ki egyszer 
embert olt, meggyilkoltak. A legyilkolt Szta- 
nitskov Gyula volt ; kilenc év előtt összeszó- 
lalkozás közben egyik cimboráját egy kasza 
elével a szó szoros értelmében ketté vágta. 
Annak idején Sztanitskovot elfogták és be is 
börlönözték. Börtönbüntetésének eltelte után 
ismét Sztapárra jött, a hol asztalosmestersé
gei folytatott. Mosi pedig őt gyilkoltak meg. 
1*'.  hó 25-én reggel a műhelyben a dologhoz 
akart fogni, midőn valaki az ablakon át oroz
va lelőtte ; mire az rövid halálvivódás után 
meghalt. A tettes még eddig ismeretlen, de 
sokan azt hiszik, hogy ez bosszú műve, 
mely meg kilenc év óla sem tudott kialudni.

— Pályázat. A szabadkai dalegyesü
let, hogy a magyar férfikar irodalom fej-

is sok mondani valóm van neked; épen azért 
jöttem ide ... én is a paphoz akartam 
menni, hogy utánnad tudakozódjam. Hála 
Isten, hogy erre sincs már szükségem . . . 
Az Isten maga vezeteti ide és megkönnyítet
te az én nagy feladatomat . . .

Jer, kedves gyermekem, nagyon sok 
es igen fontos mondani valóm van neked ... 
es magával vonszolta a leányt.

Rachel gépiesen követte a zsidót, aki az 
egész utón egyre beszélt hozzá . . .

Most már kezdtek bízni az isteni 
gondviselésben, azt hiszem, ennek köszön
hetem, hogy téged ismét megtaláltalak . . . 
Óh, miért is hagytál el akkor reggel minden 
szó nélkül, miért nem volt hozzám bizal
mad ! ? Mennyi keserűségtől, mennyi gond
tól megkímélhettél volna. De már nem zú
golódom, már megnyugszom, csakhogy itt 
vagy, csakhogy nem kell téged kerestetnem, 
csakhogy visszavezérelt hozzám a jóságos 
Isten . . .

Jöjj, kedves gyermekem, meglásd, jóra 
fordul még minden. Mintha csak éreztem 
volna már akkor, ezelőtt 2 évvel, mikor a 
temető mellöl házamba hoztalak, hogy ne
kem te irántad, nagy kötelezettségeim van

nak . . . óh, ha akkor tudom azt, amit most 
tudok . . .

Reszketve vezette a leányt lakásába és 
izgatottan szaggatta le a kendőt a leány fe
jéről . . .

— Ülj le, kedves lányom, és most 
mond el, hogy miért sírtál ott a plébánia 
előtt ? . . .

A leány sírva panaszolta el, bog)’ mi
ért hagyta cl szó nélkül Lévi házát, mit be
szélt akkor reggel a pappal, mennyit szen
vedett, nélkülözött azóta, csakhogy a mise
szolgáltatáshoz szükséges pénzt megszerez
hesse és mikor az együtt volt, milyen örömmel 
sietett vele a paphoz, hogy szegény anyját 
mielőbb szentelt földbe vitethesse és fejezé 
be a leány hevesen zokogva szavait : „Csak 
most látom be, hogy mennyire igaza volt 
önnek, nagyságos uram, mikor ezelőtt 2 év
vel eskümre azt mondta, hogy ne esküdjem, 
mert nem tudom, miféle hatalommal veszem 
fői a harczol ; nem ismerem ennek a hata
lomnak megrögzött makacsságát. Most már 
tudom, most már ismerem és belátom, hogy 
hiába küzdöttem, hiába fáradtam, hi
ába nélkülöztem, szenvedtem és tűrtem 
megaláztatásokat, hiába választottam a leg
rögösebb utat, csakhogy becsületes mun

kám árán szerezhessem meg a pénzt, hi
ába volt minden . . . hiába . . . hiába 
ott vagyok, ahol voltam . . . nem, . . . még 
ott sem . . . meg alább sülyedtem a pap 
szemében, mert ő meg azt sem hiszi el, hogy 
tisztességes utón jutottam a pénzhez . . .

— Csendesedj, gyermekem. Nincs el
veszve meg minden. Igaz, hogy akkoriban 
nem bíztam magamban, nem mertem megí
gérni, hogy kiváltságod teljesítésében segít
ségedre lehetek ; de azóta sokat változott a 
helyzet. Most már megígérhetem neked, hogy 
addig nem nyugszom, mig ez az ártatlan 
kívánságod teljesítve nem lesz.

A leány magánkívül ugrott tol helyéről, 
leidre esett az öreg zsidó előtt és kezeit 
csókjaival halmozta el.

— Köszönöm, köszönöm, nagyságos 
uram, a mindenható Isién aldja meg jószí
vűségéért.

— Ne nagyságos urazz engem, gyer
mekem, — felele nyájasan Lévi, miközben 
a leányt gyengéden fölemelé — nem vagyok 
én neked urad ; ülj le ide mellém és hall
gasd meg, ki vagy te es ki vagyok en 
neked.

Ezzel Lévi kihúzta belső zsebéből öcs- 
cse levelét es a leány előtt olvasni kezdé. 
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lesztésehez hozzájáruljon, pályázatot hirdet 
a következő feltételek alatt : 1. Kívántatik 
egy >>égy' szólamu a capella férfikar. 2. Csak
is eredeti, még sehol meg nem jelent nép
dal-egyvelegek vagy népfománczok pályáz
hatnak ; műdalok kizáratnak. 3. Pályadij 
400 korona, melyből 200 kon diával a leg
jobb, 120 koronával a második és 80 koro
nával a harmadik mű dijaztatik ; ezért a ju
talmazott művek a Szabadkai Dalegyesület 
kizárólagos tulajdona lesznek az ezzel járó 
minden jogokkal. 4. A pályamunkák idegen 
kézzel leírva s zárt jeligés levéllel ellátva
1896. évi április hó 30-ig Kosztolányi Ár
pád úrhoz Szabadkán, mim a dalegyesület 
titkárához beküldendők : később érkező pá
lyamunkák nem vétetnek figyelembe. A bí
rálóbizottság, mely a Szabadkai Dalegyesü
let által kiküldött bizottságból áll, a beérke
ző művek felett bírálatát s a pályázat ered
ményét legkésőbb 1896. évi junius hó 30-ig 
fogja kihirdetni. Kelt Szabadkán, 1896. feb
ruár hó 23-án. A Szabadkai Dalegyesület 
nevében : Mucsy György, elnök Kosztolá
nyi Árpád, titkár.

— Gőzfürdő Zentán. Zenta varos 
hatósága pályázatot hirdetett volt a városi 
gőzfürdő terveinek olkészitésére és egyszers
mind felépítésére. A városi tanács a beér
kezett tervek közül Grunbőck István zentai 
építesz terveit találta kivitelre legalkalmasabb
nak s igy öt bízta meg az építéssel s részé
re adta ki úgy az első, mini a második 
dijat. A harmadik díjjal Koczka Géza sza
badkai építész terveit jutalmazta.

— Az ó-becsei Lepsényista. A sze
gedi néppárti tüntetésnek következménye 
lett, mint már megírtuk, hogy a tüntetés 
egyik főrendezőjel Barta katolikus tanítóképző 
intézeti tanárt Ó-Becsére helyeztek. Ez az 
áthelyezés, mint most értesülünk, végzetes, 
sőt egyenesen halálthozó lett — a néppárt 
egy uj lapjára. A lap még meg sem született 
ugyan, de a néppártiak erősen tervezték azt. 
A lap Szegeden, hetenként háromszor jelent 
volna meg, a néppárti iroda már le is fizette 
a szegedi polgármesternél a politizálásért 
járó 5000 frtot ; a szerkesztője pedig a nép
párt ez uj szócsövének Bartha lett volna, 
azonban Ó-Becsére áthelyezték, mire kény
telen volt a szerkesztőségtől visszalépni. 
Evvel aztán a lap ügye halvaszületett gyer
mek lett, — Bácskát pedig úgy látszik, Barta 
sem tartja alkalmas helynek, hol a néppárti 

érzelmek kikürtölése hallgató és türelmes 
fülekre talál és igy miután a néppárt a lap 
székhelyét Barta kedvéért úgy se teszi le 
Ó-Becsére, Lepsényiék lapjából aligha lesz 
valami.

— Uj telep. József főherczeg védnök
sége alatt álló „Első biztositó intézet katonai 
szolgálat esetére* 4 városunkban kerületi fő
ügynökséget szándékozik létesíteni, s erre al
kalmas egyént keres, a kiben megvan a ké
pesség arra, hogy a mondott népszerű intéz
ményt vidékünkön is terjeszthesse. Felvilágo
sítást az igazgatóság — Budapest, v. Erzsé- 
bettér 1.—ád. Az intézet tudvalevőleg fiúgyer
mekeknek biztosit tőkekel azok védkötelezett- 
ségének idejére, illetve be nem soroztatás 
esetén, 24-ik évükre.

— A millonium programmja. 
Nagyjában már meg van állapítva a mille- 
niumi ünnepségek sorrendje. Mint értesülünk, 
május 10-én az ország minden részében, tíz 
összes felekezetek templomaiban hálaadó is
tentiszteletek lesznek az ezredéves ünnep al
kalmából. Május 1 —15 között lesznek a városi 
és megyei törvényhatóságok díszközgyűlései. 
A május 10-én Budapesten tartandó Isten
tiszteleten résztvesznek a király, a királyné, 
herczegek, az udvari és országos főméltósá
gok.

— Homes és Foy a kitűnő amis, 
piritisták szerdán telt és csütörtökön pedig 
üres ház előtt mutatták be fényes producti- 
óikat. A közönség zajos tetszés nyilvánulása 
kisérte mindkét előadáson ügy a bámulatos 
ügyességen és suggestion alapuló antispiritista, 
mint Homesné csodálatos memnotechnikai mu
tatványát.

— A püspöki kar a milleniumon. 
A hercegprímás budai palotájában f. hó 27- 
én püspöki konferenczia tartatott, melyen a 
jelen volt egy háznagyok, — köztük Császka 
György ,'kalocsai érsek— a katholikus tanítók 
országos kongresszusán s néhány egyéb dol
gon kívül főleg a püspöki karnak a milleni
umon való részvételének programmját álla
pította meg. A megállapodások a következők 
lettek : Május 5-ikén a Mátyás-templomban 
tartandó Tedeumon a püspöki kar testületi
leg jelen lesz, úgynevezett manteletben, 
püspöksüveg nélkül. A katolikus nép
iskolák ezredéves ünnepe napjául május 17 
ikét tűzlek ki. Junius 5-én a koronának a 
várból a Mátyás-templomba való átvitelének 
kísérő regnikoláris bizottságban a püspöki 

kart két püspök képviseli, udvari fogatokon. 
A püspöki kar többi tagja a Mátyás-templom 
főbejáratánál fogadja a koronát testitle'ileg, 
teljes díszben. A konferencia kimondotta, 
hogy a korona kivételekor a hercegprímás 
jelen legyen, mert a korona egyik pecsétje 
primási pecsét. Junius 8-án, a koronának a 
Mátyás-templomból az országgyűlésbe való 
átvitelekor a regnikoláris bizottságban a püs
pöki kart szinten két püspök képviseli, akik 
szintén udvari fogaton lesznek. A többi püs
pök tetszés szerint vehet részt a koro
na átkisérésében. — Ezen kívül a pápai udvar
nak az ezredéves ünnepen való képviseletét 
tárgyaltak. A miniszterelnök megkérte volt a 
hercegprímást, hogy' e tekintetben a lépese
ket tegye meg. A konferenczia nagy lelke 
sedéssel megbízta Vaszary Kolos hercegprí
mást a szükséges intézkedések megtételével.

— Bajai bor az ezredéves kiállí
táson. A phylloxera nagymérvű pusztításai 
daczára Magyarország ez idő szerint is első 
rangú bortermelő állam : nem szenved tehát 
kétségét, hogy az ezredéves kiállításon a 
botok osztálya, úgy minőség, mint mennyiség 
tekintetében, a legérdekesebbek köze fog 
tartozni. A kiállítók közölt — mint halljuk 
— Baja városa is képviselve lesz Állaga Ot
tó bajai ügyvéd szőlőbirtokos személyében, 
aki az elmúlt heten 876 liter ó, es 3269 li
ter uj, saját termésű fehér (úgynevezett cip
rusi) bort küldött fel c célból a m. kir. orsz. 
központi mintapincébe. Mar azon körülmény, 
hogy Állaga Ottónak ezen kiválóan jó cs a 
mull évben nemcsak a bajai, de a szegedi 
kiállításon is kitüntetett és díjazott borát a 
miniapincze, mint pecsenye- cs csemege bori 
(melyhez a szomorodniakat is soroljak) ke
zelés és a kiállítási borkóstoló csarnok részé
re való szá litas végett elfogadta, eleve biztosit 
bennünket arról, hogy a milleniumi kiállításon a 
kitüntetett borok között, dacara azon széleskörű 
versenynek, mely ott előreláthatólag várható, 
a bajai termés is fog szciepelni. De mielőtt 
a jury kedvező határozatát közölhetnék, azt 
már ma is konstatálhatjuk, hogy a nálunk 
ciprusinak nevezett (Auvcrgnas dris) szőlő, 
dacára azon fennen hirdetett, de mivel sem 
indokolt előítéletnek, melylycl azt egyesek 
fogadtak, a bajai égalj- es talajviszonyok kö
zött a legszebb reményekre jogosító fajnak 
bizonyult s a mintapincének szakszerűen 
megejtett és kedvező eredményre vezetett 
vegyelemzése s részrehajtatlan ítélete fénye-

A leány’ figyelemmel hallgatta minden 
szavát és minél tovább haladt Levi a levél . 
olvasásában, annál sűrűbben hullottak köny- 1 
nyei és mire Levi az olvasást befejezte, Ra- j 
chel megtörve borult az asztalra es fuldokló 
zokogásba tört ki . . .

— Oh, miért mondta ezt meg nekem ; 
óh, miért kellett még ezt is megtudnom ? !
— zokogá a leány.

— Azért gyermekem, — felelt nyu
godtan Lévi, — hogy most már tudva szár
mazásodat és ismerve azon kötelékeket, 
melyek hozzám kapcsolnak, itt maradj nálam 
és agg napjaimban támaszom, vigaszom, 
örömöm, boldogságom légy. Szeretni, 
foglak, mint saját gyermekemet és hiszem, 
hogy te is, boldogult öcsém is meg lesztek 
velem elégedve.

Jól van, nagyságos uram — feleié Ra- 
chel fölegyenesedve és könyeit fölszántva
— itt maradok, nekem már úgy sincs más 
czélom . . .

— Ne nevezz engem nagyságos urnák 
nevezz egyszerűen bácsi-nak, ha már ked
ves bácsinak nem is akarsz elfogadni.

— Oh, hogy ne akarnám ; sokkal ked
vesebb Ön nekem, mint bárki c föld kerek

ségén ; sokat forgolódtam a világban, sok 
embert volt alkalmam megismerni; de olyan 
jó embert soha sem találtam mint ön. Igen 
úgy fogom szólítani, ahogy kívánja, azt fo
gom tenni, amit ön akar, kedvében fogok 
járni, föl fogom vidítani, ha bánat ül hom
lokára ; csak arra kérem, hogy ne feledkezzék 
el szegény boldogult anyámról.

— Köszönöm, kedves gyermekem, bi
zalmadat ; szavaid uj életerőt öntenek ereim
be és meg lehetsz győződve, hogy már a 
te kedvedért sem fogok anyádról megfeled
kezni. Még ma elmegyek a plébánoshoz és 
beszélni fogok vele ezen ügyben. Hiszem, 
hogy nekem sikerülni fog őt más vélemény
re bíznom.

— Megengedi most, hogy '^fölkeressem 
anyám sirhalmát ?

— Ehhez az én engedd mernie nincs 
szükséged, azt a helyet engedelmem nélkül 
is bármikor fölkeresheted; addig én meg 
ellátogatok a plébános úrhoz.

Es a két sorsüldözött hosszú idő óta 
talán most először lépett ki nyugodt lélekkel 
az emberek közé . . .

IX. A megalkuvás.
Remény és kétely árasztotta cl az öreg 

Levi szivét, amint az utcaajtóban Rachel- 

től elvált cs útját a papiak felé vette. 
Tudta, hogy a plébános gyűlöli őt azon nép
szerűségéért, melynek az egész környéken 
örvendett és már eleve érezte, hogy ez az 
útja sikertelen marad. Föl is tette magában, 
hogy a legnagyobb engedékenységet fogja a 
pappal szemben tanúsítani, csakhogy nemi
leg is biztató válaszszal térhessen vissza 
Rachclhez.

A papot dolgozó szobájában Íróasztala 
mellett ülve találta és mikor jövetelének czél- 
ját részletesen előadta, gúnyosan kérdő „Hát 
magának nincs más dolga, mint ilyesmikkel 
foglalkozni ?

Főtisztelendőséged feledj— jegyző meg 
szelíden a zsidó, — hogy ezen ügy rendezése 
most mar az én érdekemben is áll ; tar
tozom ezzel boldogult öcsém, a leány es 
a sajat lelkíismeretem nyugalmának.

Hát mi köze ehhez a maga boldo
gult öcscsének és az ön lelkiismeretének ?

Felelet, helyett Lévi előhúzta zsebéből 
öcscsének hátrahagyott levelét és kihajtogat
va szó nélkül átnyujtá a papnak.

(Folyt, kóv.)
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sen megcáfolta némelyeknek azon rosszaka
ratú állítását, mintha az ebből szűrt bor jó 
tulajdonságai nem a szőlőfürt természetes 
alkotó részeiből, hanem idegen anyagok mes
terséges hozzáadásából származnának. Annál 
örömestebb veszünk minderről tudomást, 
mert kézzelfogható bizonyítékát latjuk a fe- 
nebbiekben azon sokszor hangoztatott, de 
még mindig nem elegendő figyelemre mélta
tott körülménynek, hogy körültekintő szőlőfaj 
megválasztás és okszerű kezelés mellett a mi, 
eddig méltatlanul lenézett homokbuckáink is 
a legnemesebb fajborok aranybányáivá le
hetnek.

* Nagy fogadás törtont Czoglóden, 
a híres alföldi varosban. Ugyanis Unghváry 
László gyümölcsfaiskola tulajdonos, kinek 
tudvalevőleg a város határában nagy szá
llásit gyümölcsfa telepei vannak, arra foga
dott egy ottani tekintélyes tagokból álló 
társasággal, hogy hozzá Magyarország es a 
szomszédos tartományokból a csemete szét- 
kűldési ideje alatt a rendelőktől naponként 
250—300 levél érkezik. A fogadás feltételei 
igen nehezek, de hisszük, hogy abból Ungh- ' 
\áry diadalmasan kerül ki, mivel megszólt- ' 
tűk már mindazt elhinni, mi munkájával, • 
állításaival, illetve névével összefüggésben van. 
Mindazonáltal mégis kiváncsiak vagyunk arra, 
hogy vájjon a fogadásban ki lesz a nyertes ?

* II. Magyar osztálysorsjátók. Első 
osztályú sorsjegyeknek a II osztályra való 
megújítása a sorsjegyeken jelzett elárusítók
nál, kiknél a sorsjegy vásároltatott, az I. 
osztályú sorsjegy visszaszolgáltatása és a 
megújítási dij — 1 egész sorsjegy : 20 frt, 
— 1 fel: 10 frt, — egy tized : 2 írt, — es 
egy huszad : 1 frt, — befizetésével legkésőbb ! 
márczius l-éig eszközlendő. Az 1. húzásnál 
ki nem sorsolt, mind három osztályra érvé
nyes teljes sorsjegyek megújításának szüksé
ge fenn nem forog, ezek minden további 
nélkül a 11. és III. osztályban is részt vesznek.

Hamisított fekete selyem. Éges
sünk el egy kis mintát a venni szándékolt 
selyemből, és a hamisítás rögtön kiderül : 
Mert tnig a valódi s jól lestelt selyem az 
elégetésnél nyomban összepödörödik es 
csakhamar kialszik, maga után csekély 
barna hamut hagyván ; addig a hamisított 
selyem (mely zsíros szinü-szallonas lesz 

: és könnyen törik) lassan tovább ég (mint
hogy’ rostszállal a lestanyagtol telittetten 
tovább izzanak) és sölel barna ha rítt 
hogy' maga után, mely valódi selyem 
módjára soha össze nem pödörödik, csak 
meggörbül. I la valódi selyemhamujat össze 
nyomjuk, elporzik, a hamisítványé nem.

Henneberg G. (cs. k. udvariszál- 
litó) selyemgyára Zürichben, házhoz 
szállítva postabér és vámmentesen szívesen 
küld barkinch is mintákat, akár egyes 
öltöny ökre való akár egész végekben 
levő valódi selyem szöveteiből. Svájczba 
címzett levelekre 10 kros, és levelező 
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan din- 

. téztelnek.

Egyrészről pro, másrészről kontra foly
tak az eszmecserek a külömben nem is olyan 
érdektelen, sőt mondhatni meglehetős hord
erejű probléma hogymikénti megoldása 
felett.

A míg az e kérdés feletti tollharczba 
keveredettek egy’ tekintélyes gárdája halva
szüleit csecsemőnek véleményezte ezt az 
egész társadalom és közvélemény taglaló 
bírálatára bocsátott idé.it, addig a másik, 
nem konzervatív párt lelkesen állt oldalara 
a megpendített eszmének s ha mindjárt nem 
is kívánta az c tekintetben való teljes refor
mot, annyit mégis óhajtott, ha már a nő 
egész pozicziójában nem is egyenjogosithaló 
a férfival, legalább több tért nyerjen az ed
diginél észbeli tehetségeinek kifejtésére.

Ily nemű két irányban váltakoztak te
hát a nézetek a nőemanczipáczió kérdésének 
megvalósítását illetőleg, midőn a közel múlt 
hónapok egyikén Wlassits Gyula dr. vallás és 
közoktatásügyi miniszter mint az e tekintet
ben hangadó körök egyik autentikus faktora 
azzal vetett végett a polémiának, hogy' az 
eszme oldalara állt s hatáskörébe tartozó 
rendelkezéseiből folyólag utat nyitott a nők
nek a tanári gyógyszerészi és orvosi pályá
kon való kiképeztetésükre.

A nőemanczipáczió kérdésének jogosulti 
vagy' nem jogosult volta ez időtáji tehát már 
befejezeti dolog. — A gordiusi csomó meg 
van oldva, a probléma csak kivitelre vár, 
kár volna tehát e tekintetben minden további 
nézetnyilvánilásnak egy' percet is szentelni.

EelvelteteU azonban a nőkérdés feletti 
vita folyamán többek között az a sajátla- 
gos vélem ny, ■— mely’ különben sokkal 
mélyrehatóbb es tud miányosabb ismereteket 
igényel, semhogy olyan könnyen ki lehessen 
mondani, — hogy a nő már fiziológiai és 
anatómiai alkotóinál fogva sem versenyképes 
a férfival. S minthogy' ez, a nők állítólagos 
inferióritását értelmező tetei eddig, — mely' 
természetesen nem a fizikai erőkifejtésre, ha
nem a szellemi tehetségre vonatkozik, a 
mennyiben korunkban sokkal fontosabb sze
repe van agyvelőnek, mint az izmoknak’, — 
sem teljes megvilagositásba helyezve, sem 
érdemlegesebben megczafolva nem lett, — 
ezzel kívánok behatóbban s lehetőleg teljes : 
részletességgel fógIaIkozn i.

A kérdés külömben azt hiszem tudo
mányos színezete daczára és hogy post festa 
lat csak napvilágot, s mi lesz érdektelen.

Nincsen az emberen egyetlenegy' por- 
czika sem, melynek meg ne volna a maga 
rendeltetése. Legfontosabb szerep jutott azon
ban az emberi szervezet csodalatos gépeze
teben az érzékszerveken cs zsigereken kívül 
az i: mohnak, az idegeknek es ez utóbbiak 
gönezpontját képező agy- es gerinezvelönek.

Mintaogy azonban minden öntudatos 
akaraterő az agyból indul ki, mely is a szer
vezel egyes részein fellépő impulzusokról az 
agvba-fuló (centripctál) idegek közvetítése 
folytán vesz tudomást s az ekkép nyert és 
öntudatta lett benyomásokat az agyból-meuö 
(czentrifugal) idegek utján viszi át a tevő
leges izmokra, a gerincz velő pedig csak az 
önkénytelen, akaratunk befolyása nélkül való 
rcflexmüködések indító helye : az agyvelő 
tekinthető az egész szervezeti élet koordi 
náló pontjának.

Es ez ugv is van. — Minden cselek
vés indító központja s minden öntudatos 
felfogás székhelye az agy.

Amint azonban nincs szerv, mely bonc- 
tanilag akár az egyes tájak megjelölése, akár 
az alkatelemek feltüntetése szempontjából, 
több részre ne volna osztható, így anatómialag 
az agyvelőn is nagy-, kis- es nyúl/agyat 
külömbözhetünk meg, melyek mindegyike 
ugyancsak csekély eltéréssel egy és ugyan
azon velőállományból ( idegrostok és ideg
sejtek anyaga) áll, fiziológiai szempontból 
azonban mindegyik külön-külön rendeltetésű.

így a gerinczagy közvetlen folytatását 
a különböző 

reflex
melyeknek is a gerincvelőben

G S A R N O K.
A nők szellemi képes

sége.
Irta : ifj. Kubiss Ágost.

.Mikor a nőemanczipáció kérdése elő
ször vettetett fel s került az általános meg
vitatás szőnyegére, mintegy természetszerű
leg s egészen helyesen, mert hisz" amennyi 
ember, annyi nézeteltérés, két pártra szakadt 
az ezen harezban érdekeltek cs nem érdé- * 
keltek tábora.

’) Eerricr, Elourcns, Goltz, I[ügyes, Khig, Lan
dol., I.ussana. Magcndic, Mihalkovics. Morgagni, 
Nothnagel, Renzi, ScliilY, Stcincr, TliahnolTor, Vufpi- 

n. stb.

eredőhelye
induló központja

képező nyúltagy 
agyidegeknek és 
működéseknek,

lefolyó ingeréről az ebből futó idegek útja n 
vesz tudomást.

Automatikus gócpontja ezenkívül még 
a nyúltagy számos olyan működéseknek, me
lyek az élet fenlartására feltétlenül szüksé
gelletnek. (Légzés, a szivmozgás lassítása es 
gyorsítása, nyálkaelválasztás, nyelés, szemhé
ják zárása, látólyuk-szükités stb.)

A nyúltagy rendeletésénél sincs kevéssé 
fontos feladata az ennek mintegy foly
tatását képező kisagynak, amennyiben ez a 
testmozgásokat koordináló szerv.

A kisagy ugyanis csoportosítja az 
egyes mozgásizgalmakat, melyeket az akarat 
indít meg s juttat el hozza, miután pedig már 
azokat kellőleg rendezte a centrifugál irány
ban vezető mozgás utakba indítja tovább.

Legfontosabb szerepet juttatott azon
ban a természet mégis csak az idegsejtek 
idegrostok kötegeiből álló kéregállományú 
nagyagynak.

akarat, figyelem, emlékezet, fölfo
gás, képzeletek s Ítéletek alkotása és minden 
egyéb szellemi működés ennek állományához 
van kötve.

Ha már most a nagy-, kis- es nyult- 
agyal égi' együttes állománynak tekintjük, 
(amit hogy ez különben is van,) s haránt
metszetben veszszük vizsgalat ala : egy kül
ső szürke- és egy belső /c/zcrallomanyt kü- 
lömbózhetünk meg rajta, melyek közül is a 
két féltekés szürke, máskép kéreg rétegnek 
nevezett gyrusállomany az értelmiség szék
helye.

Erre a tapasztalatra az anatómusokat 
és fiziologusokat *)  az állatokon (béka, ga
lamb, csirne, teknősbeka, kutya, házinyűi) 
végzett ama kísérletek vezetlek, hogy az 
agy velő részéi közül úgy a nyúlt-, mint a 
kisagy eltávolítása csak mozgási zavarokra 
szolgáltattak okot, az értelmi színvonal azon
ban nem szén vezeti csorbát.

Ugyancsak ezt látszottak igazolni ezen 
agy velő részeiken megszült sebesültek is.

Minthogy pedig egyes hullákon végzett 
boncolatok mindig es kunzekventer amellett 
bizonyítottak, húg}’ annál nagyobb tömegű 
agyállomány felelt meg az illetőknek, minél 
tudományosabb pozíciói foglaltak el azok a 
társadalmi eleiben s minél magasabb színvo
nalon állok képzetségük : az agyféltekék ké
regállomásának snlyaből bízvást következhe
tünk bárkinek isz szellemi képességére.

Ezek szerint lehat fiziológiailag két- 
ségbevonhatalanul áll az a telel, hogy az 
agy velő állomány felülete, respeklive súlya, 
(amennyiben a szellemi működésre az egesz 
agy befoly,) egyenes arányba helyezhető bár
kinek is érzelmi képességével.

Ebből azonban azután korántsem ér
telmezhető az, bog}' valamely kissebb terje
delmű agyvelő súlyából, bizonyítva azt egy 
másik, tömegesebb agyvellő súlyához, valaki 
szellemi képesegének hiányosabb vagy eset
leg tökéletlen voltara lehet következtetni ; 
mert nagyobb testsúly több idegpályát kíván, 
több izomzat és lestszin leven ellátandó ideg
szövettel. Természetes tehát, hogy vaskosabb 
és termesebb egyetmek több agy velőmennyi
ség e ezzel együtt nagyobb fő is felel meg.

Ebből azután önként az is következik, 
hogy az agy velő tömege egyenes aranyban 
van a lett súlyával, amidőn is az agysuly 
növekedését kiváltképpen a féltekék nagyobb 
volta okozza ; melyek is Topinárd számítá
sa szerint férfiaknál az egyvelőnek 873*2,  
a nőknél pedig 769’8°/0-át teszik.

(Bolyt, köv.)

IRODALOM
A „Vasárnapi Újság., február 23-iki 

száma 22 képpel, s a következő tartalommal 
jelent meg : ,.l''erdinánd fejedelem szemléje,, 
(Adjukievicz festményével). Strausz Adolf
tól. — „Téli est,,. Puskin költeménye. 
Oroszból fordította Antbrozovics Dezső. — 
„Ne mondd,,. Nekrasov költeménye. Orosz
ból fordította Gerő Attila. — Regénytár : 
„Zúdorék.“ Regény, egy kötetben. Irta 
Gyarmatliy Zsigáné. (Neogrády Antal rajzai
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val.) — Senki fia.,, Regény. Irta Verne 
Gyula (a franczia kiadás eredeti illusztráczi- 
óival). — József Ágost főherczeg és családja**  
(képpel). Thewrewk Istvántól. — „László 
főherczeg mint vadasz**  (képekkel Thewrewk 
Istvántól. — „Az idei tél és a lábszánkózás“ 
Chernél Istvántól. — „Budapest régibb és 
újabb ezimerei* ’ (kcppekel), — Stefi gróf 
viselt dolgai**  Csik-Volecz Sándortól. — 
„Magyar tanárok Kairóban**  (képpel). Dr. 
Szádeczky Gyulatol. — „Ferencz Ferdinánd 
főherczeg Afrikában.“ Levél Egyiptomból. 
Dr. Körösi Lászlótól (képekkel). — „Honthy 
háza.**  Szüry Dénestől. — „A műcsar
nokból" (Vastagh György és Révész Imre 
festményének és Murai Stefánia szobor
művének másával.) — Irodalom es műve
szel, Közimezetek es egyletek, Sakkjáték, 
Képtalány, Egyveleg, stb. rendes heti _ rova
tok. — A „Vasárnapi Újság**  előfizetési 
ara negyedévre 2 Irt, a „Politikai Újdon
ságok,,-!^ együtt 3 forint. Megrendelhető 
a Franklin-Társulat kiadóhivatalában. (Buda
pest' IV. kér., egyetemutcza 4. szám., 
Ugyanitt megrendelhető a „Képes Néplap**)  
a legolcsóbb újság a magyar nép szamára 
felévre csak 1 frt 20 kr.

A Hót Plebiscituma. A Hét szerkesz
tősége az alábbiakban egy kérdést intéz 
olvasóihoz. A legutóbbi idők egyik uralko
dó jelszava igy hangzik : tiszta választásokat! 
A halva született treuga Dei-nek is az lett 
volna első föltétele, hogy a parlament, 
egyesült erővel, módját ejti minden elkép
zelhető garancziávai biztosítani a képviselő
választások korrektséget. Senki se tagadja, 
hogy erre szükség volna ; senki se allitja, 
hogy a mai választási rendszer mellett a nép
akarat szabadon érvényesül. Bizony, egy 
kissé megváltoznék a parlament képe, ha 
csak azok kerülnének a házba, akik valóság
gal részesei a köz-bizalomnak. Sokan kima
radnának a kormánypárt némái és körülbe
lül ugyanannyian az ellenzék szájhősei kö
zül. De vajon kik azok, akik benn maradnál 
nak, ha valamely mesés es egyelőre elkép
zelhetetlen választási mód lehetővé tenné, 
hogy' az egész ország szive szerint szavaz
zon ? ! Nem igen lehet tudni. Az ellenzék 
igy képzeli, a kormánypárt amúgy. Egy kis
sé mindenki másképpen : egyéni hajlandósá- ( 
gai szerint. Tisztara soha se tudhatjuk meg 
a dolgot. - z egész országot igy ideálisan 
nem lehel megszavaztatni, csak akkep, min- 
ez mar szokás. De nem lehelellen, s nagyon 
érdekes volna kideríteni, hogy a művelt em
berek egyik-:, asik szükebb körében kik azok, 
akik joggal dicsekedhetnek az ország bizal
mával. A kisebb kör Ítélete már némi követ- 
kezietesi enged az általános hangulatra. Ha 
ezren megmondjak őszintén, kikben bíznak 
leginkább, fogalmuna lehet róla, miképpen 
gondolkozik a több százezer. Azért A Hét 
a következő kérdéssel fordul olvasóihoz : 
Foltéve, hogy nálunk átalános volna a sza
vazati jog ; föltéve, hogy a képviselő válasz
tás lisziak alapján történnék ; föllévé, hogy 
minden választó hét jelöltre szavazhatna, s 
föltéve végre, hogy a parlamentet az a 450 
férfi alkotná, a kikre e liszták alapján a 
legtöbb szavazat esnék : ki az a hét jelenle- 
legi képviselő, a kire ön rá szavazna ? Kik 
azok, a kiket ön okvetlenül a parlamentben 
kívánna látni ? Nem szükséges, hogy a hét 
férfi egyazon párthoz tartozzék ; a mi párt
jainknak nincsenek fanatikusai, s enne! a 
képzeletbeli választásnál csak az egyéniség 
határoz, semmi egyebb. Ki az a hét férfi 
a kiket ön, bármily szubjektív nézőpontból, 
a legméltóbbaknak vei arra, hogy az ország 
dolgait intézzék ? Fölkérjük összes olvasóin
kat, (nemcsak az előfizetőinket) szíveskedje
nek e kérdésünkre válaszolni. Tudakozó 
elásunk eredményét marczius 29-iki számunk
ban adjuk közre. „A Hét szerkesztősége VII., 
Erzsébet-körut 6.

Szerkesztői üzenetek.
G. K. Bogoja. A dolog ép kívánsága 

szerint történt. A mi a levél másik részét 
illeti adatokat szívesen veszünk, s azoknak 
helyet is adunk, de legjobban szeretünk, ha 
ön, mint a viszonyok ismerője, dolgozna 
fel az adatokat s úgy' küldené be.

Nyilltér.*)
A Solyva-Polenai és Luhi Erzsébet 

források
uradalmi igazgatóságának

Munkácson.
Nem mulaszthatom el, hogy Istennek 

adott hála után a medve védjegyű Luhi 
Erzsébet-forrás forgalomba való hozataláért, 
mely a gyomorbajban szenvedők bajára oly 
jótékony' gyógyhatással van, köszönetemel 
ne nyilvánítsam. Ezen kiváló gyógyvíz rendes 
használata, engemet éveken át kínzóit nagy
mértékű gyomorhurut- és étvágytalanságom 
tól teljesen kigyógyilott, pedig ezelőtti esz
tendőkben ittam sokféle hírnévre vergődött 
ásványvizeket, melveknek azonban rendkívüli 
gyomorbajom megszüntetésere legcsekélyebb 
eredménye sem volt.

Csak mos: tudom, mióta egészséges ' 
vagyok, mi az igazi boldogság, ezt pedig 
kizárólag házi orvosom legvégső utasítása 
folytán rendelt kiváló gyógyhatású Luhi 
Erzsébet-forrás rendes fogyasztásának kö
szönhetem.

Kiváló tisztelettel
Berger Mária, II., Szegény ház-utca 21.

*) Ezen rovat alatt közlőitekért felelőseget nem 
vállal a szerk.

I 
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Meghívás. i
A „Zóna* b vendéglőben Zom

borban folyó márczius hó I -én vasárnap 

Parim mulatság 
rendeztetik, melyhez a t. közönség 
tisztelettel meghivatik. Jó zene, kitűnő 
ételek és italokról gondoskodtam.

Teljes tisztelettel >
Jónás Sándor

Az életben többé soha 
nőm jön meg az a ritka alkalom, hogy 

csak 3 frt 50 kr -ért
kaphatjuk meg c gyönyörű árugyüjteményt:

10 drb 10 drb
1 la Anker-remonl 

toir-zsebóra. pontosan 
jár, 3 évi jótállással ;

1 finom arany után- 
zatu páncéllánc ;

2 drb arany utánz. 
gyűl ü, Siiniligyémánttal 
es rubinokkal ;

2 drb kézelőgomb, 
arany utánz. szab, zárral;

1 igen szcp női mail
tű ;

3 darab mellgomb, 
arany utánzat.

Mind e 10 prakti
kus ékszer az Anker 
remontoir órával együtt 
csak
3 frt 50 krba 
kerül.

Szétküldés utánvétet 
az óraraktár által

Alfréd Flsclier,
Wien, I . Adlergasse 12.

Meg nem felelőért visszaadom a pénzt

Fodrász üzlet megnyitási
Van szerencsém az igen tisztelt urak

nak b. tudomására hozni, hogy f. é. már
czius lén

Fodrász üzletet 
nyitottam a Trefort utczában (Hay 
Fáni mellett.)

Évek hosszú során át Budapesten és 
Becsben a legelőkelőbb fodrász műhelyekben 
dolgoztam s igy mondhatom, hogy zombori 
műhelyem minden tekintetben a bécsi és 
budapesti fodrász-üzletekhez hasonlítani fog.

Midőn még hivatkozni bátorkodom ar
ra, hogy zombori születésű vagyok, élői j is 
biztosítom a t. közönséget pontos s kifogás
talan kiszolgálásról, egyúttal kérem a tisztelt 
utakat, miszerint fodrász üzletemet b. meg
jelenésükkel megtisztelni szíveskedjenek.

Mély tisztelettel
Zsulyevits Mihály,

fodrász.

Szálloda
bérbeadás.

Német-Palánkán a központban 
fekvő ,.Duna"-féle szálloda, mely 
nagy kávé- és étteremből, továbbá 
a „kereskedelmi- és ipar-egylet'1 
helyiségeiből, hat vendég- két lak
szobából, két konyha, éléskamrá
ból, pincze, nagyi stálló és fészer
ből áll azonnal bérbe adandó.

Szállodának szép nagy kertje 
is van külön vigadó-teremmel.

Bővebb felvilágosítást ád a 
tulajdonos

Fürst Ignácz
Német-Palánkán.



1896. márczius 1. „ZOMBOR és VIDÉKI 7.

50 °/o-kal olcsóbb, mint bárhol és
URAKNAK:

Gyermek öltönyök szövetből
3—10 évig

Eiú szövetöltönyök
Férfi

„ tiszta gyapjúból 10 ,
Legf. Jaquet öltönyök

„ utczai szalon es frakk
öltönyök

Legelegánsabb felöltők
Gyermek- és íiu-fclöltőh
(Jri nadrágok szövetből

FELTŰNÉST
raírh» f ,M°Bán Honrih ezég úri-, női- és gyermekruha divaté- 
rukban felmutatni kepes.
. „ irJíJ'ÍCl^<l„SZCj:in,CSÓ'2.1l 'il é- közönség becses tudomására hozni, hogy itt Zombor-
ban, Koszanits-féle házban nevezett szakmában raktárt nyitottam. Bátorkodom azért 
a n. e. közönség ezen Zoniborban meg ily dusválasztékban nem látott ÁRU-RAKTÁRT szives 
megtekintesere meghívni, mert saját érdekében van minden vevőnek egy próba vásárlás által ezek 
valódiságáról meggyőződést szerezni ; egyáltalában mindig azon leszek, hogy tisztelt vevőim becses 
megelegedeset megnyerjem.

Újvidék,

Tisztelettel

Mogán Henrik
Zornbor,

Kossuth-utcza Koszanits-féle ház.

A r j egyzék:
legalább oly szép mint rendelt munka.

NŐK RÉSZÉRE:
Női jaquet selyembéléssel 3 fi t 50 ki től 26frtig. 
Leány ,, ,,

,, esőköpenyek
Női gallérok
Legelegánsabb női felöltők

Ezeken kívül, addig inig a készlet tart, mélyen 
leszállított árak mellett, téli jaquettek, gallérok 

felöltök, gyermekköpenyek stb.

X' A A-A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A

35007 pénznyeremény 7332009 korona összértékben.
Legnagyobb nyeremény 
a legkedvezőbb esetben Egy Millió

az Osztály-Sorsjegyeknek II. osztályra való megújítása az I. osztályú sorsjegynek beküldése és a sorsjegy 
árának befizetésével legkésőbb márczius 1-éig eszközlendő.

Sorsjegyeket ajánl és szétküld az összegnek postautalványon való eiózetes beküldése mellett vagy utánvéttel 

HEINTZE KAROLY, Budapest
Szervita-tér 3. Siirgöltyczitll : LOTTl >11E1NTZE BUDAPEST. Szervita-tér 3

Bluzás
11 osztály.

márczius II I l-ig. II. osztályú sorsjeo’vek vétel-árai: 5Búzás
Hl. oszt; ily. 

iMMi. május 1** ‘ÍS-itf.

Njereniénj korona korona ri >/., i',„ '-20 Nyeremény korona korona
1 á 100000 100000 40 — 20. 1. 2.— Irt 1 jutalomdi j 600000 600000
1 „ 60000 60000 II. és III. esztálvu teljes sors- S 3 1 á 400000 400000
1 „ 40000 40000 jegyek árai : c C 1 „ 300000 — 300000
1 „ 30000 30000 1 „ 200000 200000
1 20000 - ■ 20000 1 .. 100000 íooooo
1 15000 15000 (10.— 30 — li ■— 3.

■ 9 40000 — 80000
1 10000 10000 Ezen eredeti árakon kívül II. osztályú E ' — •) 20000 40000
9 „ 8000 16000 sorsjegyek megrendelésénél ajánlott ■-> Q- 

c'A 5 ,, 10000 50000
8 „ 4000 32000 levél portója és nvereniénvjegvzék “8 10 ., 8000 80000

10 2000 20000 34 .. 6000 204000
13 1000 13000 uija lejében 2;) kr.. teljes sorsjegyek 100 .. 2000 200000

100 ,. 400 40000 megrendelésénél pedig ajánlási dij és ’00 „ 1000 200000
860 200 172000 2 nyeremény-jegyzékért 40 kr. kül- 2(>50 „ 200 530000

9000 „ 120 1080000 dendő be. 22000 „ 1 50 3300000
10000 nyeremények összesen — 1648000 25007 „ 1 Jutalom 6284000

y jy y v y y y y ,y y y ,y ,y y y. y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y y
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Alapittatott 1863-ban. 
Világhírűek

a saját készitményii, díjjal kitüntetett
Kézi harmonikák

Joh. N. Trimmel-től 
ilér.s 

VII3., Kaiserstr. 74.
Nagy raktár mindennemű 

Hangszerekben. 
Harmonikák, fuvolák, okorinák, 

citerák, gordonkák, stb. stb. 
Schwájzi acél játék tárgyak, el

pusztíthatatlan Zenélő albumok, poharak, stb. stb 
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Hirdetmény.
Van szerencsém a t. közönség tudtára adni, hogy

Varró-iskolámat
megnyitottam, a hol 11 ii< eleiévüket meghaladott leányok épugy, mint felnőttek 

a ruhavarrást, mint a rajzolást és szabást 
a legnagyobb és legkönnyebb becsi módszer szerint 4 hó alatt megtanulják.

Hölgy divatszalonomban a legelegánsabb toilettek a legújabb divatlapok és 
legsikkesebb fa^on szerint készíttetnek úgy mint mintaderckák után a legszebb és leg
sikerültebb toillettek készülnék.

Magamat a t. ez. közönség jóindulatába ajánlva,
tisztelettel

Fiseher Vilmosáé
Zrinyi utcza 177. szám.

Beiratkozni naponta d.<ch>it u 12 és délután 3—ő óráig avagy Mogán Henrik üzletében, 
Kossuth utcza Koszanics fele ház.
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A munkácsi uradalom gyógyvizei
elsőrendű orvosi szaktekintélyek által a legjobb

nak ajánltatnak és pedig :

a SZOLYVAI a l’OLENAI
forrás

kiiSi™y “ « Köszven,™,.

gyomorba,jók

vesekőnél, hugy- g« k. hurutjai-
nomoknal a lég- ndl, gyomor es

utak hurutos >í/„. k udkme b-.-lbajoknal
bantalmainal ’■ h h •’ •ChlorosisAto-

s elzsirosodas nja st|,
ellen stb.

A „LUHI ERZSÉBET" forrás
medve védjegygyei.

cte forrás

savanyuviz. A lég
ző szervek idült 
hurutos t ántal- 
mainál túlságos 
gyomorsav

: ódésnél

rendkívüli kelle
mes ízű és Üdítő

lanságnál, fertőző

idült gyomorhu-

rútnál, étvágyta-

járványos beteg

fii ségeknél mintdiae- 

teticus ivó víz.

Megrendelhető:

Gróf Schűnborn urad, igazgatóságánál
Muri kács-oi 1.

Zomborban kapható : Sztrilich Zsig- 
mondurkerti, cs llorvátovics Stipó ur éttermében.

I I 
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Edd igfölülmu Ihatatlan 
Maager Vilmos-féie 

valódi tisztító

Csak akkor valódi, '..... háromszögű
palaczk az ott levő >?al?gga! i \ őrös cs 
fekete nyomás sár.;,. ; ,,‘i; un van

elzárva.

MÁJOLAJ.
Törvényileg védett felszerelés

Ahiager Vilmostól Becsben.
Az első orv esi tekintélyek által megvizsgáltatott és 

emeszhetősegé cl fogva gyermekeknek is különösen 
aján/tatik cs rendeltetik mindama esőteknél, melyeknél 
az orvos az egész testi szervezet, különösen a mell 
és tüdő erősítést, a test súlyának gyarapodását a ned
vek javítását, valamint általában a "vér tisztítását el 
akarja érni. — Egy üveg ara I forint és kapható a 
gyári raktárban Becsben. Ili 3. kér. Heumarkt 3. 
valamint az os;t.-magyar monarchia legtöbb gyógyszer
tárában.
főraktár és főelárusitás az osztrák magyar monarchia 

VKaager Wilmos, 
Jígjjij 111/3., Ilcumarkri 3.

Zomborban: WeidingerZs. és S. és Ma- 
yer és Thum kereskedő uraknál.

IWiUii m 1 ’•
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Sfréfier Ílníal serfőzdéje Sfőőánua.
----------nwini ti ii mii ■m

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
ZOMBORBAN, Széchényi István körút 6. sz. a.

saját házam ban egy

létesítettem és hogy ott a legkitűnőbb minő égü hordó és palaczk söreim kaphatók.
Kiváló tisztelettel

Dréher Antal.
Nyomatott a ,,Zombo.i cs \ itíckc,. könyvnyom


